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KBAHTUTATUBHAS APEAJIBHAS TUIIOJIOT USI IPE®UKCAJIBHOM
HEPOEKTUBALIUN

ITapameTpbI THIIOJIOTHH H IPUMeEPBI
1. Mopdonoruyeckue mapamMeTpsl.
1.1. OtnenumocTs nipeBepOoB: 0 oTcyTCTBYET; | MOmMycKaeTcs.
HEMEUKUN
(1) a. Die Mdnner willen das Heu aufladen.
‘My>X4YUHBI XOTAT 3arPy3HUTh CEHO.’

b.  Die Mdnner laden das Heu nicht auf, sondern ab.
‘My>X4YUHBI HE Harpy»XarT CCHO, a BRITpykatoT ero.’ [Zeller 2004: 190]

1.2. Hanmaue Opyrux riaroibHBIX mpedukcoB Kpome mpesepOos: 1 aa; 0 Her.

JIUTOBCKUH

(2) a. tebe-per-raso b. nu-si-leido
‘BC€ ellé nepenuchBaeT’ ‘crycruics’

TPY3UHCKUH

(3) ca-v-i-kitx-e
PRV-1.SBJ-CV-4nUTaTh-AOR
‘s mpouén (310)’

1.3. Io3urust mpeBepOOB B TIAr0IBHON ClI0BOGOpME (TIPH YCIOBUH MTOJIOKHUTEIEHOTO
3Ha4YeHUs npu3Haka 1.2): 1 HavyanpHas; 2 cpeuHHAsT; 3 IPEIOCHOBHAS (CM. BBIIIE).
1.4. Utepauus npeBep6oB: 0 oTcyTcTBYeT; 1 n10mMycKaeTcs.

pyccKuii

(4) no-na-gvi-oymvisana

1.5. Mopdonormueckas cyokareropusas mpesepoos: 1 aa; 0 Her.

TPY3UHCKUI
(5) a. mo-di-s mi-di-s
PRV.DIR-HITH-PRS.3SG PRV.DIR-HATH-PRS.3SG
‘unéT crona’ ‘unér orcrona’
b. a-di-s a-mo-di-s
PRV.LOC-MATH-PRS.3SG PRV.LOC-PRV.DIR-UATH-PRS.3SG
‘uaéT BBepX (OT rOBOPAIIEro)’ ‘UnET BBEPX K TOBOPAILIEMY’
c. Se-di-s Se-mo-di-s
PRV.LOC-HATH-PRS.3SG PRV.LOC-PRV.DIR-HATH-PRS.3SG

‘UAET BHYTPH (OT TOBOPAIIETO)’  ‘UAET BHYTPH K FOBOPSIIEMY”

2. OyHKIIMOHATBHBIEC TPU3HAKHU TPEBEPOOB U MPEBEPOHBIX IJIATOJIOB.

2.1. BeipaxxeHue neiikcnca: 0 cucTeMaTH4ecKoe OTCYTCTBYET WM MaprUHAIbHO; |
CUCTeMaTH4ecKoe, cM. (5).

2.2. Tlepdextuupytomast GyHKIHS MpeBepOoB: 0 CHCTEMAaTHIECKH OTCYTCTBYET HITH
MapruHanbHa; 1 NpoayKTHBHA.

2.3. «Yucras nepdexTuBanus»: 0 CHCTEMaTHISCKH OTCYTCTBYET MM MapTHHAIbHA; |
MIPOJIyKTHBHA.

2.4. NenuMuTaTuBHBIC TpeBepObl: 0 OTCYTCTBYIOT; | HMEIOTCS.

2.5. lyparuBHoe ynoTpebieHne npeBepOHbIX IIIarojoB nepeMerneHus: 0 3anpenieHo;
1 nomyckaetcs.

BEPXHEIYKULIKUH
(6) Dys smo mo Sijeli, su te letadla rune wotleéel.
‘Korga mMbl mpHunuIM, caMoNETh! Kak pa3 yaeranu.” [Breu 2000: 56]

2.6. JlyparuBHoe ynoTpebiieHue NpeBepOHbIX IIIarojoB IPYruX CEMaHTHUECKUX
kimaccoB: 0 3ampemieHo; 1 nomyckaercs.

BEPXHEITYKUIIKUI
(7) Won napisa rune nékotre stowa.
‘OH ceifuac numet kakue-T1o ciosa.’ [Breu 2000: 55]

3. IIpu3HaKy ri1arojJbHbIX CUCTEM.
3.1. YnotpeObienue mpe3eHca NpeBepOHbIX II1arojioB B 3HAUCHUH praesens
historicum: 1 ga; 0 Hert.

YeIICKUN

(8) Divka cte knihu, ve které je 60 stranek. Prvni den p¥eétecy ctvrtinu knihy...
‘JleBouKa ynTaeT KHUTY, B KOoTOpoi 60 cTpanuil. B nepBblii 1eHbh OHA
*IpouynTaeT // MPOYNTHIBAET 4eTBEPTYIO YacTh KHUTH...” [Dickey 2000: 136]

3.2. llponykTtuBHOE QyTypajbHOE yIOTPEOICHHE Pe3eHCa IPEBEPOHBIX IIIaroyios: 1
na; 0 HeT.
3.3. YnotpeOieHue npeBepOHbIX (MM BOOOIIEe TEPMHHATHBHBIX ) TJIAT0JIOB C
¢aszoBeiMu npeukaraMu: 1 1a; 0 HeT.
BeHrepckuit [Mantiackas 1960: 139]
9) ..aki kezd-te mar le-szed-ni az abrakos tarisznyda-k-at.
KOTOpBI HauyaTh-PST.3SG.OC yxe PRV-coOHpaTh-INF DEF KOPMOBO# CyMKa-PL-ACC
‘... KOTOPBIN YK€ Hayall CHUMATh // *CHATh CyMKH C KOPMOM.’

3.4. Mopdomormueckue cpeacTBa BropuuHor uMiepdexriupanuu: 0 0TCyTCTBYIOT; 1
HUMEIOTCS.
(10) pyc.: nepenucsieaem

JUT.: perrasinéja ‘Tx.’

Merp.: ge-tmi-a-3ic-en-d-u ‘HacMexaincs’



3.5. CuHTaKCcHYeCKHe CpecTBa BTOpuYHON nMmrnepdexruBannu: 0 OTCyTCTBYIOT; |

HUMCIOTCA.

BeHrepckuii [Csirmaz 2006: 113]

(11) a. Amikor csenget-t-ek, Janos le-men-t a lépcsé-n.
Koraga 3BEHETH-PST-3PL  SIHOII PRV-I/II[TI/I-PST.:’;SG DEF nectHHUDA-SPRES

‘Korna 3a3BeHen 3BOHOK, SIHOII CITyCTHIICA 110 JIECTHHULIE.

b. Amikor csenget-t-ek, Janos men-t le a Iépcsé-n.
Koraga 3BEHETH-PST-3PL  SIHOII PIIITPI-PST.:;SG PRV DEF necTHUIIA-SPRES

‘Korna 3a3BeHen 3B0OHOK, SIHOIII CITycKascs 1o JeCTHHIIE.’
3.6. Cpencrta nepdekTuBanuyd NIOMUMO mpeBepOoB: 1 na; 0 HeT.
(12) pyc.: moaxkuymo
3.7. AcniektyalbHO-HeWTpanbHbId GyTypym: 1 na; 0 HeT.
JIMTOBCKUU
(13) rasysiu ‘0yny nucatb’ ~ parasysiu ‘Hanunry’
3.8. [IpoTtuBomocTaBieHHe a0prucTa U uMIiepdexTa HapsAy ¢ npedUuKCaTbHBIM
nepgexTuBoM: 0 OTCYTCTBYET WM MaprHHAIBHO; | MIMeeTcs.

Gonrapckuii
HCB CB
aopuct nuca ‘oH nucan’ Hanuca ‘OH Hamucan’
umnepdekT | nuwente ‘oH nucan (B Hanuweuie ‘OH THCa
KOHKPETHBIII MOMEHT)’ (perynsipHO U 10 KOHIIa,
*nanucoiean)’
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CBoaHas Tabauua 3HAYEHH I NMPU3HAKOB

IIPU3HAKU pYC|10I1JTy>K|4el|cIIBH|cpXp|0O0JIT | MAK|JIUT|{JITLLI|HEM M IUILI BEHT | OCET|Ipy3|CBaH|Merp |f1a3|abr
1.1 OoTIeNMMOCTb O 0o o 0 [0 |0 0 o 0o 111 1 |1 0 |1 0 [0 |0
1.2 np. mpeduKCh 0O 0 0 0 0o 0o 0o 0 |1 1 j0 |0 0O 1 1 N 1 1 1
1.3 mo3unms 2 13 1 1 1 2 2 12
1.4 urepanus 1 11 |1 1 1 1 1 1 0 0 |1 |0 1 1 0 |0 0 0 |1
1.5 mopd.mogrumer 0 0 0 0 0 |0 0 0 |0 |0 |1 |1 0 0 1 | 1 1 1
2.1 neyikcuc ot. 0O 0 |0 |0 |0 0 0 0O |0 [0 1 |0 0 1 1 1 1 1 1
2.2 Tenucu3anus 1 11 |1 1 1 1 1 1 1 1 [0 |1 1 1 1 1 1 1 1[0
2.3. yucTast Tenmc. | ! 1 1 I 1 1 j0o |1 1 1 1 |1 1 1 |0
2.4. nenuMuUTaTUB 1 11 |1 1 1 1 1 1 1 1 |0 |0 0 1 0 |0 0 0 |0
2.5. HeTpe1. IBHK. 0O 0 |1 0 0 0 0 0o |1 |1 1 |1 0 1 1 1 1 1 |1
2.6.Hempen. gpyrue 0 0 |1 0 0 0 0 0 |1 |1 |1 ;1 0O 0 0 |0 |0 0|1
3.1. mepd. mpe3eHc 0 |0 (1 1 ]l I 0 0 |1 |1 1 |1 I 1 N 1 1 (1)
3.2. mepd.mpes. =dyr |l |1 |1 |1 |1 |0 0 0 |0 [0 |0 |0 I 0 1 |1 1 1 [(0)
3.3. dazoBpre maronst 0 0 |1 0O |0 |0 0 0 |1 |1 |1 |1 I 0 |1 1 1 (D)
3.4. 2umnd mMopd I 1 1 1 ] 1 1 1 1 10 10 |0 0O [I 0 0o 1 10 (9
3.5. 2umnd cuHT O o 1 0o 0 [0 |0 0 o1 0 0 1 0 |0 10 [0 0 (0
3.6. HenpeB. niepd. | ! 1 1 1 |1 |0 |0 |0 I 10 |0 |0 |0 |0 |0
3.7. HeWTp. PyTyp. 0 0o |1 jo |1 1 I 1 g3 1 71 /11 1 I 0 0o |1 1 (D)
3.8. aop/umnepd 0O 0o o 0 [0 [T 1 0o 0o 0 |0 0O 0 1 1§ 1 (D)
CreneHb CX0CTBA MeKAY SI3bIKAMH
pyc|mou|yen|cIIBH|CpXp|00JIT|MaK| YK |JTUT|JITII|HEM|W NI BEHT |0CEeT|TPYy3|CBaH|METp|Jia3|ablr|cpeiHee
pyc 100/94 |88 |82 |88 (88 |65 |53 35 [18 29 |59 |53 |41 |40 |41 [35 |18 |63 (28)
non |100 94 188 |82 |88 |88 |65 |53 [35 |18 29 |59 |53 |41 40 |41 35|18 |63 (28)
gem |94 |94 94 (88 (82 182 |71 |59 |41 24 |35 |65 |59 |47 40 |47 4124 |65(25)
ciBH |88 |88 |94 94 (88 |88 |76 |65 147 29 |41 |71 |65 |41 33 |53 4729 |67 (23)
cpxp |82 |82 [88 |94 94 194 |71 |71 |53 |35 |47 |65 [71 |35 27 |47 41|35 [66(22)
Oonr |88 |88 [82 |88 |94 100/ 65 |65 47 [29 |41 |59 |65 29 |27 |41 [35)29 |63 (25
Mak |88 88 [82 |88 94 100 65 [65 |47 29 41 |59 65 29 27 |41 35129 |63 (25
myx |65 165 |71 (76 |71 |65 |65 76 [71 |41 |53 |71 |53 |41 |27 |53 |47 |41 |60 (13)
mar |53 53 |59 |65 |71 |65 |65 |76 78 |41 165 |47 |61 |50 |38 |67 |61 |56 |59 (10)
nrm 35 135 |41 |47 |53 |47 47 |71 |78 47 |71 |53 |56 |56 |44 |56 |61 |56 |51(12)
Hem |18 [18 |24 29 35 29 |29 |41 |41 47 76 |47 |53 |53 |53 |53 |58 188 |41 (19)
nwaum29 29 (35 41 47 41 |41 |53 165 |71 [76 59 |53 |65 |67 |65 (71|65 |51(16)
BeHT |59 [59 |65 |71 165 |59 |59 |71 |47 |53 |47 [59 47 147 147 |47 53135 | 56(9)
ocer |53 53 |59 |65 |71 |65 |65 |53 |61 |56 |53 |53 |47 56 |63 |61 |56 |50 | 57(6)
rpy3 |41 |41 |47 41 35 29 29 |41 |50 |56 |53 |65 |47 |56 94 83 189161 |52(18)
cead 40 40 |40 33 27 27 27 |26 |38 |44 |53 |67 |47 |63 94 75 81150 147(18)
merp |41 41 |47 |53 47 41 |41 |53 |67 |56 |53 |65 |47 |61 [83 |75 94 167 |55(5)
nmaz 35 135 |41 |47 |41 |35 |35 |47 61 |61 |58 |71 |53 |56 |89 (81 |94 72 154(18)
aneir |18 [18 24 29 35 29 29 |41 |56 |56 |88 |65 35 |50 |61 |50 |67 |72 42 (20)

Cpenusist cTeneHb CX0ACTBa Ui Beex map: 58 % (c.o. 22)






